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Abstract 
 
English has been an international language for the world, which 
means English will be used in any occasions when people around 
the world gather. It becomes a language that should be used in 
International forum. This situation makes English becomes a 
language that everyone in the world should conquer. Not all 
countries in the world use English as their mother language, some 
countries utilize English as foreign language. Thus, there are many 
methods so people are able to speak English. One of the methods is 
by self-learning. The phenomenon happens in the world of todays 
is people will have a self-learning process throughout social media 
by using code switching method. People unconsciously used code 
switching which makes them become bilinguals. This method 
could help people in learning English. It helps people a lot in 
mastering English which supposed to be one of a must language 
skills to face Asean Economic Community era. This paper uses 
descriptive qualitative approach which identified code switching 
method in learning English. The data for analysis were collected 
by library research. By this research, it shows one of methods in 
learning English so Asians could be well-prepared in taking part of 
Asean Economic Community. 
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Introduction 
English has become a language that takes an important role in the world as known as a 
global language. It is because English is supposed to be an international language for 
people around the world. The agreement of English as an international gives effect in 
the way of people communicate one another; they have to use English when it comes 
to an international forum. Since every country has their own language, but when it 
comes to international occasion the only way for people having communication is by 
using English. “English „has already grown to be independent of any form of social 
control.” (David, 139) 
The fact that English has become an international language makes everyone 
who wants to communicate internationally has to master English. Since English is not 
a first language for all countries in the world, countries who don‟t have English as the 
first language, consider that English as a foreign language or second language. In the 
other words, English is a language which comes second after the first language. After 
all, it shows that there is a commitment from first language speaker to the learning and 
teaching of second language. (Oliver and Nattiya, 1) 
In the world like todays, English is more than whether it is first or second 
language. English has become a needs for everyone in facing todays challenges. They
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who want to compete globally has to master English so they can keep communicating 
with people. Altough English comes second after a country‟s first language, but the 
necessity to be able in English pushes everyone to learn it and has an English language 
ability in the end. (Brown, H.D) 
English ability now has become one of global challenges that everyone should 
be conquered of. The real challenge faced by now is facing Asean Economic 
Community. Asean Economic Community is a broad space for people in Asean to 
have the same chance economically by having one single market of all Asean 
countries. Everyone from Asean could afford a job in Asean countries or even doing 
trade around Asean countries. (Nguyen and Ngo, 2) 
By logic, people among Asean could only communicate each other by a 
language that has become an agreement for the world; it is English. Everyone who 
wants to compete in the era of Asean Economic Community could at least has a good 
understanding of English so he can use it as a media of communication. As the result, 
people should have prepared English as the basic skill in facing Asean Economic 
Community era.  
In fact, there are many advantages in envolving with Asean Economic 
Community era. (Oliver and Nattiya, 4) Thus, the more people realize what the 
advantage are the more people will have courage in learning English. Many people‟s 
courage here makes vary of methods in learning English. Each person has different 
strategy so they are able in English.  
In language, the methods are divided into many. One of them is code 
switching. Code switching is a method that makes learner use two languages in the 
same time. (Heller, 3) In the other words it is called bilingual. A person who are 
bilingual usually uses their first and second language in the same time. When he does 
it, the code switching method happens in learner.  
As the consideration of code switching becomes one of methods in learning 
language, it means code switching has a power to make learner be able in the language 
he wants. As the result, this method is basically helped the learner to master the 
language better than before compare to the moment when he doesn‟t uses any method. 
Code switching method that the writer tries to cope here is the code switching that 
happen social media.  
Social media in the world like todays becomes thing that can not be separated 
by human life. It has been a life style for most people now since it has become their 
needs as well. The correlation between social media and code switching here is shown 
when a social media user writes something in his account. In a country where English 
considers as a foreign language, many of social media users write anything in their 
account by mixing two languages; their first language and English. It proves that the 
users are bilingual and having a code switching method. 
The other term that the writer tries to explain here is that code switching 
happens in social media could be an English self-learning media. Code switching in 
social media shows that everyone could learn English everyday by their self. In the 
end, when they practices code switching everyday, it is equal with they learn English 
everyday. As the result they can master English by code switching itself. 
In the correlation of Asean Economic Community, the strategy in facing it is 
by learning and mastering the language that will be used along the era of Asean 
Economic Community. So it gives advantages not only for individual but also for 
broader such as country, because people will envolve their self in Asean Economic 
Community and getting a profit from here that also could be a benefit for country.  
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The writer uses descriptive qualitative approach which collected by library 
research. The research focus on English self-learning using code switching as reflected 
in social media, which points out the Asean especially Indonesian social media users 
in having code switching and its effect for the future of their English abiity. The social 
media users that become some examples are mostly famous people who have 
influence in their followers. By expecation that the followers who are hugely teenagers 
in Indonesia could imitate the code switching method so they will also have an English 
self-learning for a good English skill in the future.  
 
Finding and Discussion 
Asean Economic Community and English  
Asean Economic Community starts by the end of 2015. As the word Asean stands for 
Association of Southeast Asian Nations, the Asean Economic Community (AEC) 
facilitates 10 countries in Southeast Asian to have community in term of economic 
which gives benefit within. The 10 Southeast Asian countries are Indonesia, Malaysia, 
Philipines, Singapore, Thailand, Brunei Darussalam, Vietnam, Lao PDR, Myanmar, 
Cambodia.  
The above 10 countries which belong to Asean Economic Community create a 
single market which gives chances for everyone come from Southeast Asian countries 
to promote their own country by many aspect such as economy, trade and culture. In 
the other words, Asean Economic Community is the gate to broaden and improve 
individual economy by trade or any job he applies.  
Moreover, the advantage of Asean Economic Community are also goes for 
government. By the establishing Asean Economic Community, it could increase the 
value of export and import in a country. Not to mention, the probability of foreign 
investation also becomes the advantage of Asean Economic Community. However, 
above things could be afforded if the people are ready to face Asean Economic 
Community by the skill they have.  
One of skills that people should have to face Asean Economic Community is 
English skill. It is because English has become a de facto lingua franca of Asean 
countries since 2009 (Kirkpatrick, 2007). The importance of English to support the 
people‟s engangement in Asean Economic Community is shown when it comes to the 
needs of communication. 
In term of trade for example. The communication between seller and buyer in 
Asean Economic Community will only occur when they use English language since 
this is the global language for people around the world.  
“The mastery of a foreign language, especially English, is one of the 
requirements that the labor force of at least seven professional fields 
(engineering, nursing, architectural, surveying qualification, medical services, 
dental services, and accounting) has to meet in order for free mobility in the 
ASEAN countries.” (Nguyễn Đình Luận, 2015; Sinhaneti, 2012) 
The quotation above explains that mastering English in the era of Asean Economic 
Community is vital to succeed the participation along Asean Economic Community.   
 
Code Switching and Self-Learning 
Code switching is one of methods in learning language by using two or more 
languages in the same time. It makes learner automatically become a bilingual or 
multilingual speaker. Code switching is not considered as a conversational tool but it 
also helps to maintain and establish a speaker in learning two languages in the same 
time. 
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Code switching also become an effort from the speaker to bridging the gap 
between one language with another. (Auer, 1995) In short, code switching which 
defines as a biligual or multilingual, could be defined also as a mixing strategy of a 
speaker. The speaker usually will mix the language inside his utterance. 
Based on Auer (1998) code switching usually could be found in reported 
speech, parentheses or comments, request, clarification, activity type and so on. By 
those probability of code switching shows that code switching could happen everytime 
and in what ever utterance is. However, Clyne in her book says that: 
Psycholinguistically conditioned code-switching, or non-functional code 
switching, is non-intentional, it just “happens” in the conversation of 
bilinguals and is promoted by so-called trigger words, which are defined as 
“words at the intersection of two language systems, which, consequently, may 
cause speakers to lose their linguistic bearings and continue the sentence in 
the other language (Clyne, 1991:193) 
Above quotation explains that code switching is actually happened non-
intentional. Speaker who usually use bilingual or multilungual basically doesn‟t 
recognize that they are using two languages. However it is inevitable that code 
switching helps the speaker to have a deep understanding about the languages he uses 
in his utterance, since he can use it without any difficulty. If it happens in repeat, it is 
possible that the speaker will be fluent enough to the second language that he usually 
uses in the process of code switching. Based on many theories of code switching 
explained above it comes to conclusion that code switching help a learner to learn 
second language. 
As code switching also occur not only in conversation but also in singel 
utterance, it makes the speaker has a self-learning unconciously. Self-learning process 
happens when a learner has an independent learning process and get the result because 
of that.  
Self-learning results a greater awareness of learner‟s responsibility in making 
learning meaningful and monitoring themselves (Garrison, 1997). Self learning makes 
the learner curious and willing to try something new (Lyman, 1997). Self learning not 
only makes the learner enjoy the learning process but also make them have a self-
confident and a clear goal in learning. (Taylor, 1995). In conclusion, if it applies 
throughout code switching, the process of learning English will be more fun and 
affective. 
 
Code switching in social media 
Code switching which is considered as one of methods in learning English and is 
supposed to be a non-intentional activity. In the other words, code switching could be 
found everyday by everyone who applies bilinguals or multilinguals. The examples 
here are coming from various figures in Indonesia. The writer tries to cope the code 
switching activity from social media instagram which become the largest social media 
used by todays to share photo or video. 
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Example 1&2: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
By example 1 and 2, it shows how Any Yudhoyono does a code switching. Ani 
Yudhoyono is the wife of Indonesia 6
th 
precident. The examples show that Any 
Yudhoyono uses 2 languages in writing her caption. 
 
Example 3&4: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Examples 3 & 4 show how Dewi Sandra, Indonesian singer and actrees uses Bahasa 
Indonesia and English in the same time which also called code switching.  
  
Example 5: 
 
 
Example 5 shows a caption by Raisa, Indonesian singer. She uses English to begin the 
caption then Bahasa Indonesia in the end. What Raisa has done show how code 
switching is.  
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Conclusion 
In facing the todays challenge such as Asean Economic Community, there are many 
things that should be prepared. First in first is English skill. As English has been 
considered as an international language, to engange with other from other countries, 
mastering English is something we can not be separated from. 
In order to develop the English skill, there are many learning methods. One of 
them is code switching. Code switching helps the learner to speak bilingual or 
multilingual at the same time. So that, it believes that learner could master the foreign 
language better and faster by apply it social media. Since social media has become a 
life style for people now. When code switching becomes a habit it means the language 
becomes a habit as well.  
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